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родным терроризмом и конвенцией о борьбе с акта-
ми ядерного терроризма. 

 Позвольте мне также сказать, что, поскольку 
мы не можем исключать, что террористы могут 
иметь доступ к оружию массового уничтожения, мы 
считаем, что все международные конвенции, за-
прещающие оружие массового уничтожения, долж-
ны подкрепляться строгим режимом контроля. 

 Этот век должен стать веком решительной 
борьбы с террористами. Террористы по сути явля-
ются hosties humani generis, врагами всего челове-
чества, и поэтому должны рассматриваться лицами, 
стоящими вне закона. Их действия необходимо 
трактовать как нарушение государственных зако-
нов, и все государства должны привлекать их к от-
ветственности. 

 Все новые меры, которые необходимо принять 
в борьбе с международным терроризмом, должны 
позволять правоохранительным органам, уголов-
ным судебным институтам и службам разведки и 
безопасности эффективно бороться с наиболее 
опасными преступлениями наших дней. Мы полно-
стью осознаем, что ни одна страна в одиночку не 
может адекватно реагировать на террористические 
нападения. Международное сообщество, все госу-
дарства и все нации должны объединиться в борьбе 
с этой угрозой. Государства должны предусмотреть 
возможные мишени террористов и активизировать 
сотрудничество и обмен соответствующей инфор-
мацией, с тем чтобы упреждать их действия. 

 Резолюция 1373 (2001) Совета Безопасности и 
создание Комитета по контролю за осуществлением 
этой резолюции являются прочной основой для ре-
шительных единых действий в борьбе с террориз-
мом. В случае необходимости мы без колебания 
должны применить международные правовые рам-
ки в борьбе с общим врагом. Недавние события по-
казали, что значительное развитие права всегда со-
пряжено с кризисом. 

 Г-н Мамба (Свазиленд) (говорит по-англий-
ски): Я рад передать Вам, г-н Председатель, по-
здравления моей делегации в связи с заслуженным 
избранием Вас на пост Председателя Генеральной 
Ассамблеи этой сессии. У нас нет сомнений, что 
Ваше умелое руководство позволит успешно завер-
шить работу этой сессии. 

 Международный терроризм является глобаль-
ной угрозой нашего времени. Он представляет со-
бой одну из самых сложных проблем, стоящих пе-
ред международным сообществом. Это явление � 
одна из главных угроз нынешнего тысячелетия для 
международного мира и безопасности. 

 Трагические события 11 сентября потрясли 
международное сообщество своей бессердечностью 
и жестокостью, привели к огромным людским и 
материальным потерям. Мы всем сердцем сочувст-
вуем жертвам и их семьям. Правительство Королев-
ства Свазиленд, со своей стороны, заявило о своей 
солидарности с Соединенными Штатами, осудив 
недавние нападения на ее территорию. Наша деле-
гация по-прежнему надеется на то, что закон в ко-
нечном счете восторжествует и что лица, устроив-
шие эти зверства, будут привлечены к суду. 

 Королевство Свазиленд разделяет обеспокоен-
ность международного сообщества по поводу тре-
вожного роста числа террористических актов. Тер-
рористические акты по самой своей природе и вви-
ду их связи с оборотом наркотиков и стрелкового 
оружия и с организованной преступностью деста-
билизируют социальные и политические институты 
и ставят под угрозу экономическое развитие. По-
скольку терроризм не признает границ, имеется 
очевидная необходимость в эффективном междуна-
родном сотрудничестве для искоренения этой угро-
зы, превратившейся в самое серьезное преступле-
ние, с которым мир обязан сражаться. 

 Декларация тысячелетия, которая была приня-
та главами наших государств и правительств 8 сен-
тября 2000 года, является прочным фундаментом 
для наших оперативных действий. Тогда наши ру-
ководители обязались на самом высоком уровне 
предпринять согласованные действия против меж-
дународного терроризма и как можно скорее при-
соединиться ко всем соответствующим междуна-
родным конвенциям. Они сделали это исходя из 
необходимости глобального реагирования на про-
блему терроризма. 

 В этой связи мы приветствуем успехи Специ-
ального комитета, созданного в соответствии с ре-
золюцией 51/210 Генеральной Ассамблеи от 1996 
года, которые привели к важной кодификации меж-
дународного права в отношении терроризма. Выра-
ботанные им юридические инструменты, несо-
мненно, являются эффективным достижением в 
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сфере международного сотрудничества в борьбе с 
международным терроризмом. На наш взгляд, они 
являются частью надлежащих ответных мер, при-
званных повысить эффективность международного 
сотрудничества в деле искоренения терроризма и 
тем самым положить конец безнаказанности, кото-
рой так долго пользовались террористы. 

 Мы также надеемся, что с выработкой всеобъ-
емлющей международной конвенции по борьбе с 
терроризмом � благодаря проекту, предложенному 
правительством Индии, � удастся обеспечить дей-
ствительно комплексный и целостный подход к ме-
ждународному терроризму и что она послужит до-
полнением к уже действующим секторальным 
юридическим документам. 

 Поспешу отметить, что, не ущемляя права го-
сударств на самооборону, необходимо укрепить и 
повысить роль нашей Организации как незамени-
мого инструмента в деле поддержания междуна-
родного мира и безопасности и мобилизации людей 
во всем мире на борьбу с новыми, беспрецедентны-
ми угрозами. Как заявил Генеральный секретарь, 
представляя свой доклад о работе Организации, 
лишь Генеральная Ассамблея  

 «может обеспечить глобальную легитимность 
долговременной борьбе с терроризмом». 
(А/56/PV.7) 

Неделей позже он заявил членам Ассамблеи: 

 «Терроризм будет побежден только в том слу-
чае, если международное сообщество [объе-
динится] в широкую коалицию, или же в про-
тивном случае побежден он вообще никогда не 
будет». (А/56/PV.12) 

 Мы можем много сделать для предотвращения 
таких жестокостей в будущем. В этом духе мы при-
ветствуем резолюцию 1373 (2001) Совета Безопас-
ности, где намечен план, которого государства-
члены должны придерживаться, если мы хотим 
преуспеть в наших коллективных усилиях по борь-
бе с терроризмом.  

 Сейчас самое лучшее время для решения во-
проса о созыве под эгидой Организации Объеди-
ненных Наций конференции высокого уровня с це-
лью выработки совместной и организованной реак-
ции международного сообществ на терроризм во 
всех его формах и проявлениях. В этой связи мы 
подтверждаем прозвучавший на двенадцатом сам-

мите Движения неприсоединения, проходившем в 
1998 году в Дурбане, Южная Африка, призыв к со-
зыву такой конференции, которая способствовала 
бы консенсусу между государствами в отношении 
мер по борьбе с терроризмом, а также содействова-
ла бы установлению обстановки доверия и сотруд-
ничества. Мы убеждены в том, что благодаря кол-
лективной мудрости всех своих членов Организа-
ция Объединенных Наций добьется своих целей и 
одержит победу. 

 Г-н Джангон-Би (Кот-д�Ивуар) (говорит по-
французски): Прежде всего я хотел бы от имени 
Кот-д�Ивуара выразить удовлетворение тем, что 
Вы, г-н Председатель, возглавляете Генеральную 
Ассамблею в ходе ее пятьдесят шестой сессии. По-
звольте мне также сказать, что я очень рад тому, что 
Вы руководите нашей работой в момент, когда я 
впервые выступаю перед Ассамблеей. В этот тор-
жественный момент я заверяю Вас в том, что наша 
делегация готова всецело сотрудничать с Вами. 

 Я также тепло благодарю от имени Кот-
д�Ивуара Вашего предшественника, г-на Харри 
Холкери, за превосходное выполнение им своих 
сложных обязанностей и передаю братские по-
здравления Генеральному секретарю Кофи Аннану 
в связи с его повторным назначением на пост руко-
водителя Организации Объединенных Наций. Его 
выдающаяся деятельность со времени его первого 
назначения предопределила такое развитие его бле-
стящей карьеры. Мы желаем ему всяческих успе-
хов. 

 Место Председателя занимает заместитель 
Председателя г-н Лоисага (Парагвай). 

 Открытие пятьдесят шестой сессии Генераль-
ной Ассамблеи совпало с незабываемой для амери-
канцев и для всего мира трагедией. Члены террори-
стической организации угнали четыре американ-
ских самолета внутренних авиалиний для соверше-
ния четырех смертоносных актов, жертвами кото-
рых стали тысячи человек. Кот-д�Ивуар самым ре-
шительным и категоричным образом осуждает эти 
террористические акты, которые нельзя оправдать с 
точки зрения человеческого разума. Правительство 
и народ Кот-д�Ивуара склоняют головы в память о 
погибших, которые были гражданами многих стран. 

 Как и президент Лоран Гбагбо, мы вновь вы-
ражаем искренние соболезнования мужественному 
американскому народу, властям принимающей 


